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____________________
Передплата

на »РУСЛАНА< виносить: 

в Австриї:
на цїлий рік . . . 12 р. ав. 
на пів року . . .  6 р. ав.
на чверть року . . З р . ав. 
на місяць . . . .  1 р. ав.

За границею:
на цїлий рік . . 20 рублів 

або 40 франків 
на пів року . . 10 рублів

або 20 франків
Поодиноке число по 8 кр. ав.

»Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не возьмеш милости і віри не нозьмеш,
бо руске ми серце і віра руска.« — 3 Р у с л а н о в и х  псальмів М. Шашкевича.

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і руских сьвят 
£ Г9Д. С-ій пополудня.

Редакция, адміиїстрация і
експедиция «Руслана» під ч. 9 
ул. Копернїка. — Експедиция 
місцева в Аґенциї Лнндонского 
в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертає сн лише 
на попереднє застережене. — 
Реклямацнї неопечатані вільні 
від норта. -- Оголошенії зви
чайні приймають сн по ціні 
10 кр. від стрічки, а в «Наді
сланім» 20 кр. від стрічки. По
дяки і приватні донесеня по 
15 кр. від стрічки.

»

Язиковий закон.
Рускі посли краєвого сойму предвидї- 

ли, що в теперішній сесиї центрального 
парляменту вирине я з и к о в а  с п р а в а  в 
Австриї. Рускі посли бажали длятого сю 
справу полагодити дома. В тій цїли і порі
шив руский соймовий клюб одноголосно, 
внести до сойму проект закона на уира- 
вильненє язикових відносин в ц. к. держав
них урядах Галичини, іменно в єї мішаних 
областях.

Пос. Вахнянин, мотивуючи проект язи
кового закона в соймі, сказав 19-го січня 
польскій соймовій більшості! ті віщі слова: 
»Стаємо перед вами з відкритим шеломом. 
Жадаємо справедливості! і з сего понятя 
випливаючої рівноправності!. Се оклик ціло
го руского народу. Від сего оклику не 
цільно нам відступити. В нїм заключає ся 
основа нашого розвою, нашої і вашої си
ли, добро краю і держави. Теперішна хви
ля як-раз надобить ся до того, позаяк ни
ні свобідно нам рішати судьбу обох наро
дів, поділити ся по братньому правами. 
Руский клюб вірить, що оба народи в пер
шій лінії компетеніні иорозуміги ся в сій 
справі і порішити єї дома по справедливо
сті!. Ми не посягаємо за вашими правами. 
Ми хочемо лише, щоби паралельно з ва
шими правами були і наші заґварантовані. 
Бою ся при тім — добавив пос. Вахнянин 
— щоби язикове питане не увійшло на 
дневнпй порядок державної ради, наколи 
коронні краї не з’уміють єго полагодити 
дома. Бою ся, що в державній раді стане
мо перед внесеними Шаршмідіг і Вурм- 
брандін, що певно схотять в користь нї- 
мецкого централізму розширити свої права 
навіть туди, де ті права упали, не маючи 
для себе реальних підстав.

Що предвиджували рускі посли сонмо
ві, на се заносить ся. Поминувши, що бар. 
Діпавлї вже в минулих сесиях напирав на 
законне управильненє язикового питаня в 
Австриї, довідуємо ся нині з нїмецких диев- 
ників, що зараз на початку грядучої сесиї 
державної ради націонали нїмецкі, посту

2
З сільских образків.

3. Е М ІГ Р А Н Т .
Оповідане з житя люду написав Д. Л.

(Дальше).

II.
За кілька днів опісля Яким Базюк і Василь 

Гайдук вели ся, обнявши ся за шию, з корчми 
селом до дому та висьнівували па цїле село:

Бодаиже-ж ти білолнца Насте не сконала,
ТІТо ти моє парібоче серце зчарувала;_
Ьодаиже-ж тя Настуненько сира не приймила, 
Що ти мене Настуненько на леді лишила!

І знов Яким і Василь були найщирійшими 
приятелями, найвірнїйшими та найліпшими то
варишами, скоро переконали ся, що Настуня ані 
на одного ані на другого і оком не моргне.

Якось у пізну осінь Яким Базюк і Василь 
Гайдук поженили ся з двома рідними сестрами,

повій і антисеміти предложать готові про
е к т  язикового закона. В імени перших 
двох клюбів зробить се др. Гогенбурґер, 
в імени антисемітів др. Патай. А можна 
припустити, що і бар. Діпавлї вийде на но
во з своїм рамковим язиковим законом.

Якеж становиско займуть супроти сих 
проектів поодинокі клюби державної ради?

Клюби сполученої лівиці піддержать ті 
змаганя з всякою рішучостию. Се не під
лягає ніякому сумніву. Лівиця відмовляє 
правительству права, рішати язикове пи
тане дорогою розпоряджень, а присуджує 
се право виключно центральному парля- 
ментови.

Посеред правиці мнїня в тім взглядї 
поділені. Деякі клюби правиці стоять на 
становиску, що лише правительству при- 
слугує право, управильняти язикові відно
сини в поодиноких краях коронних по- 
средством розпоряджень. Другі знов бажа
ли би язикову справу в коронних краях 
присудити комиетенциї краєвих соймів. Всі 
они однакож бачили би найраднїйше, як 
би сеї справи не тикано, а лишено зіа'из 
дно. Се значить, сказавши зовсім виразно: 
Поляки і Чехи бажали би собі, щоби їх 
полишено спокійно в тім стані посїданя, 
яке їм довело ся на основі виданих язи
кових розпоряджень.

Але посеред правиці находять ся слу- 
чайно і так звані меньшости національні, 
репрезентовані клюбом руско - словіньско- 
хорватским; находять ся Румуни, що доси 
поруч Русинів буковиньских не посідають 
майже ніяких прав для свого язика в при
люднім житю; находять ся і посли ческі та 
польскі з ІТІлеска, де володіє лише нїмец- 
кий язик. Чиж ті клюби можуть до вне
сень лівиці віднести сн неґативно і занити 
те саме становище, яке займуть Ьеаіі ро.чзі- 
(ІЄПІЄ8?

В склад правиці входять і клюби бар. 
Діпавлього та д-ра Ебенгоха, а їх стано
вище в згаданій справі як-раз суперечне 
з становиском делєґациї ческої і польскої. 
Они проґраматично бажають також упра- 
вильненя язикового питаня1 в Австриї через 
центральний парламент дорогою законодат-

доньками старої вдовиці Остапчихн. Справили 
разом весїлє, поділили ся невеличким майном 
без найменьшої суперечки, навіть не ходили до 
громади, але так тихо розпаювали ся, іцо люди 
аж завидували: хоть що правда не, було там 
чим ділити ся: одна хатина, пара коров, скриня 
та подерта соломинка на збіже.

Василь лишив ся в хаті Остапчихн з жін
кою, Яким повів свою Оленку на своє житло та 
став заходити ся, щоби троха поладнати се,. що 
полишили єму покійний отець та мати. І анду- 
кови ішло зразу дуже тяжко і гірко, у него не 
було навіть коровини на житлі. Бувало ніч ви
жене ніч прижене до хати; цілими тижнями на 
паньскім молотив чужі кони, тягнув в косовицю 
косою, волочив в осени та на яри тяжкі мішки 
по поли, засіваючи чорно-скпбу ниву. Нераз 
вернувши до дому з тяжкої роботи, проклинав 
таке погане, гірке та невеселе житє, а хоть лю
бив жінку і діти, то тота хата остогидла єму і 
він радби був нераз покинути єї, щоби в білому 
сьвітї пошукати красшої долі і щастя для себе.

Та доля якось нелукавила довго з Васи
лем; она обернула ся до него та усьміхнула ся

ною. Они і мусять в тім взглядї зсолїда- 
ризувати ся вповні з змаганями лівиці.

Відкинути внесена лівиці на законне 
управильненє язикового питаня в Австриї 
а Іішіпе, — се діло не лише неімовірне, 
але і неможливе. Для такої неґациї не 
найде ся в державній раді потрібна біль
шість і з тим ф ак т о м  треба вже нині 
числити ся, позаяк справа язикова, піднята 
в державній раді, може поневолі викликати 
відмінне уґрупованє поодиноких сторон- 
ництв. Яке становище займуть до закон
них проектів язикових Чехи і Поляки? — 
се питане лишаємо отвертим. Се їх справа. 
Пос. Герольд намагав ся язикове питане 
внести до ческого сойму, хоч без резуль
тату. Рускі посли пішли тою самою доро
гою, однакож і їх проба не мала ніякого 
позитивного успіху. Сойм галицкий зірвав 
ся по довгих і бурливих нарадах лише до 
резолюциї, зазиваючої правительство, щоби 
істнуючі язикові рознорядженя, видані пе
ред літами нравительством в користь ру
ского народу в Галичині, і на д а л ь ш е  
виконували сн. Не хочемо пересуджувати, 
яке становище займуть рускі посли ради 
державної до сего цілого питаня, але по 
нашій думці посідають они в виду недав
но! акциї галицкого сойму зовсім свобідну 
руку.

На всякий случай державна рада буде 
мусїла вибрати окрему язикову комісию 
для полагоди згаданих внесень нїмецкої 
лівиці, піддержаних сеюж лівицею і части
ною правиці.

А ґр. Тун? Кабінет ґр. Тупа, судячи 
по єго складі, не буде міг оперти ся, що
би не взяти участи в сій справі. За за
конним управильненєм обстануть з посеред 
членів кабінету так само др. Бернрайтер 
як і др. Каст, як і мінїстри-урядники. Берн
райтер мусить іти дорогою указаною єму 
нїмецкою шляхтою, а др. Каст зсолїдари- 
зує ся з поглядами католицких людовцїв. 
Вправдї ґр. Тун не виявив ще своєї про
грами, але сам факт, що нові язикові роз- 
норядженя бар. Ґавча названо не без ві
домосте ґр. Тупа лише п р ев ізо р и ч н и - 
м и, велить догадувата ся, що ґр. Тун вне-

своїм веселим личком так, як сьміє ся малень
ка, безвинна дитина. Якось у саме Пилинове 
пущене помер старий громадский писар, поли
шивши своїм дітям немалий маєток, що зібрав 
своєю проворностию, меткостию а може і не- 
совістностию. Громада зажурила ся, бо не ста
ло чоловіка, що не тілько переписував ся в іме
ни громади з розличного рода властями, вів 
громадскі рахунки, але неодному написав і по
трібну супліку.

А може би ви куме Василю станули у нас 
за писаря?!... здибавши якось раз на дорозі Гай
дука, запитав ся війт.

— Та де я до того!
— Чому ?... прецінь ви і в церкві стаєте до 

парамеїв і грамоти пишете і письма деякі; — 
нагадайте ся!

— Та що нагадувати ся!... я не знаю як, 
куди і що то пише ся!

— Не журіть ся тим дуже!... поїдете на 
тиждень на друге село до якого старого писаря, 
пообіцяєте з пять срібних, навчить вас всього 
так добре, що аж ну!... Послухайте мене, коби








